1 Peter 1:13-16

1 Peter 1:13 (NASU)

Therefore, prepare (aorist middle participle) your minds for action, keep sober (present active participle) in spirit, fix your hope (present active imperative) completely on the grace to be brought to you at the revelation of Jesus Christ. 

There are two principal points to be gathered at the outset, in order to properly understand this verse:

· The verse begins with “Therefore”, which founds the content of the verse on the perspective of salvation presented in the earlier verses.  The prior verses set the foundation for the actions called for in this verse.  “Therefore”, though looking back, points to the prior verses’ emphasis on a forward-looking salvation, which is continued in this verse as well. 

· The Greek words behind “prepare” and “keep sober” are actually participles – not imperatives – but the word behind “hope” is an imperative.  Hope ‘drives’ the verse, with preparing and keeping sober as actions that go along with the actual imperative “fix your hope…”.  

“preparing your minds for action…”

Now about that word “prepare” (KJV: gird up the loins): the Greek word is actually more literally as the KJV conveys it.  Someone in biblical times who was getting ready for some vigorous physical activity would pull the lower ends of their loose long garments up into their belt in order to get ready for action unencumbered by flowing cloth.  Often a belt was added to accommodate this manner of preparation.  This would be a very personal word choice for Peter, who worked in his earlier years as a fisherman, and who would have done this every workday of his life.  Many of his readers would understand this ‘picture in a word’ very well.  Many of them were farmers and shepherds and miners and smelters and dockworkers and craftsmen, among whom physical labor was a mainstay.  A similar practice is also referenced elsewhere in Scripture (1 Kings 18:46; Jeremiah 1:17; Luke 17:8; John 21:18; Acts 12:8).
What is fascinating is that Peter uses this figure of speech (“girding up your loins”) regarding the mind.  Peter’s choice of words for “mind” here is dianoia: the mind in action, which fits not only with Peter’s general approach in the this book – having an inclination towards action – but fits even the form of the word he chose for “preparing”.       

“keeping sober in spirit…”

Note first of all that what Peter is calling for here comes from a depth of character.  He is not just saying something external and superficial, like “Don’t get drunk” or “Never crack a smile”.  The focal point here is seeing things from a full sense of the spiritual realities, and neither being distracted by the less relevant nor viewing things in a distorted manner.  The apostle Paul conveyed a similar message when he wrote:

Galatians 5:22-23 (NASU)

But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faithfulness, 23 gentleness, self-control…

What Peter had told his readers is not that they could never sleep, or never relax, or never express humor, but that they should be having a larger perspective that is based upon seeing the things of life with spiritual insight and discernment, which shows itself in corresponding and consistent action in the course of life.

The ‘driving’ verb: hope

The prior verbs in this verse conveyed action in progress, which are parallel with the imperative that is translated “fix your hope”.  This is the ultimate perspective and motivation for the prior verbs.  The believer’s hope is a hope that is absolutely certain, and it is not an incidental to our daily living.  Furthermore, the hope that Peter wrote of goes beyond simply a ‘better place’ or ‘nicer circumstances’.  It is centrally focused upon a Person, as Paul likewise conveyed:    

Titus 2:11-14 (NASU)

For the grace of God has appeared, bringing salvation to all men, 12 instructing us to deny ungodliness and worldly desires and to live sensibly, righteously and godly in the present age, 13 looking for the blessed hope and the appearing of the glory of our great God and Savior
, Christ Jesus, 14 who gave Himself for us to redeem us from every lawless deed, and to purify for Himself a people for His own possession, zealous for good deeds.  

The word that is translated “completely” is teleiōs.  It means that the believer is to have no “backup hope”, or “plan B” hope – just in case.  There is a totality and finality to this hope.  When it comes to our hope as believers, go ahead and ‘put all your eggs in one basket’!  So what is that hope?

Peter finished verse 13 with, “…the grace to be brought to you at the revelation of Jesus Christ”.  Grace, as Christians used the word, was undeserved spiritual benefits entirely by God’s generous provision.  Paul began describing this grace in Ephesians 1:3-14, then followed with verses and chapters of elaboration.  Peter used these words in much the same sense, with a view that clearly looked forward in time.  Peter wrote here of salvation in the widest sense (not just to being saved from the penalty of sins, having once believed), and inheritance.  Both of these words were (and for you and I, are) focused upon the Person of Jesus Christ.

When is the revelation of Jesus Christ?  It is Christ’s coming for us, known as the rapture (1 Corinthians 1:7; 1 Peter 1:7; 4:13 – although that verse may also include His return to reign as well).  When Christ comes for His Church, what is He looking forward to?

Revelation 22:12 (NASU)

“Behold, I am coming quickly, and My reward is with Me…”       

The Lord is looking forward to rewarding us, and is motivated to reward us fully.

1 Peter 1:14-16 (NASU)

As obedient children, do not be conformed (present passive participle) to the former lusts which were yours in your ignorance, 15 but like the Holy One who called you, be (aorist passive imperative) holy yourselves also in all your behavior; 16 because it is written, "You shall be holy, for I am holy."
Here are some key insights into two of the verbs Peter used in these verses:

· Both ‘conformed’ and ‘be’ (holy, in verse 15) are passive verbs: the believer is receiving the action or its results.  These verses are not primarily about something Peter’s readers were to do (nor should it have that sense to us), but rather about what they were to allow to happen to them (or what we should allow to be happening to us).  Peter is essentially focusing upon which internally-driven process the believer allows to be active in and upon his or her life.

· The word ‘conformed’ in verse 14 is a participle, and does not directly convey, with force, an obligation upon the believer, but leans more towards describing an ongoing action.  The word ‘be’ (holy, in verse 15) is an imperative, which is the controlling and ‘driving’ verb in the passage, yet it is in the passive voice.

The phrase, “As obedient children” is perhaps smoother for English readers (KJV, NASU), but it masks a distinctively Jewish figure of speech, which would be better brought across with the words, “As children of obedience” (per ASV).  Why does this wording make a difference?  In the Jewish manner of speaking, to be a son of or child of or children of or daughter of meant to have the nature and character that belongs to the father or the parents.  We see similar Jewish expressions (known as Hebraisms) in these phrases:

· Son of God

· sons of disobedience

· children of God 

The fuller sense of what Peter wrote was, “As children who are by nature and by fundamental character, due to their spiritual lineage, obedient”.  Unlike what a few translations or paraphrases convey (NLT, TEV), this phrase does not have an imperative commanding obedience.  The practical life outcome that Peter calls for comes instead from the nature and character of the believer based on the believer’s spiritual lineage.   

The word translated ‘conform’ is the same one Paul used in Romans 12:2, but Paul warned against being conformed by the external pressures coming from this world system.  Peter, however, warns of a conformity from within, generated from the sin nature.  That conforming process that came from the sin nature showed itself in the form of powerful lusts, when we were ignorant of the gospel, but which Peter said should not be allowed to be conforming us any longer.  Notice that Peter is not saying that we won’t have any powerful lusts, but that being conformed by them is not the process that should be going on in the believer’s life.  Why?  Turn to the next page to find out.

A really pivotal word between verses 14 and 15 is the word ‘but’ at the start of verse 15.  In the Greek text it is alla, and it conveys a strong contrast, as opposed to simply a turning point in the sentence or a minor difference.  So what Peter is about to present after that word alla (but) is not a minor issue at all.  

However, Peter does not immediately point to some contrasting behavior or even internal passions that run counter to the powerful lusts that spring from the sin nature.  Instead, he points first to God Himself: “but like the Holy One who called you”.  The “Holy One” referred to God (Isaiah 40:25; Hosea 11:9,12), and even to Christ Himself (John 6:69), who is, of course, fully deity.  So did Peter tell believers that they must just by an act of will ‘be holy like God is by nature (verse 16)’?  Notice that Peter is not addressing directly how we behave, though he certainly has an interest in how believers behave.  Instead – remember the passive voice of “’be’ (holy) at the top of page 3 – Peter makes the imperative of this passage a matter of what process one is being subjected to.  So it is not a matter of us trying to work up the holiness, but rather that we are to be subjecting ourselves to the process of being made holy, with God as the one carrying out the active part of that process.  That is a God-performed process that is not merely hypothetical or internal, but expresses itself in our outward lives – our behavior.

Peter’s exhortation to the believers, regarding God’s carrying out His process that results in practical holiness, is rooted in the basic holiness of God Himself.  As Peter draws verse 16 from the Old Testament (Leviticus 11:44,45), he founds our holiness upon God’s holiness.  That is not to say that Peter is ‘laying down the Law’ for these believers, but rather that since the God of Scripture is a moral God, that morality and holiness matter in the life of believers.  Towards the end of the letter, Peter will make it clear that the believer is in Christ (1 Peter 5:14), and that God has multiple ministries in the life of the believer (1 Peter 5:10).  Peter also wrote about grace seven times in this one letter, so he is not promoting holiness by law keeping.  Rather he was placing the focus in verses 14-16 upon the process of being made holy by God, the very definition of holiness for eternity.         

� This a what is known as a Granville Sharp construction in the Greek text, meaning that our Great God and our Savior Jesus Christ are one in the same: Christ is indeed deity.  
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